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Tndúlt B E T S B Ő L Szeredán <S. ján. 17S7. 

. Á\ ' köze lebb múlt Prufzfzus-zenebona' alkalmatos
á t 3^ ságával e d g y k o r éppen ebéd alkaimatoíságával 
indúivúri a' mi E . Monárkhánk sétálni a' maga táborá
ban , látja, hogy a' F o - V e z é r GróTKárolyi fergebéli 
í ép edgy réz túl korúi meg-rakták véres-nadrággal a* 
páfjntos al 'ztalt; köze lebb m e g y , 's azt kérdi tollök 
Magyarul: mit efztek fiaim? Koutrainaribt, F , Uramí 
f e l e l edgy közű l lok — miből van az a' Kontraniars ? 
k érdi a' Monárkha — L e n t i é b ő l , borsóbúi , pafziíly-
ból é s árpa-kásából. E l -nevet i a' Monárkha magár, 
> s azt kérdi : í i á t j ó - é ? Felséges Uram ! mond a 'ka-
t o n a : e' leges lég-jobb eledelünk a' táborban. M e g -
^éítolja a' Monárkha , 's azt mondja : N ó , minthogy 
% e n j c i főz té t ek , ma nálíatok vagypkrebéden; hogy 
Jobb izua efsék &' i íon t ramars , ettŐF,a' közelebb lé-; 
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v ő Markatányostól [hozzatok borotskát-is az én royá-
fomra, és ma fzabadok lefztek a' fzólgálattól — ra 
volt vendégség — nevették a' jel t adott dob-fzót. — 
Éppen i l lyen ebédre hívja ma a' Kurir a' maga Etd. 
O l v a s ó i t ; valamit tsak a* hírek'moftani ízük élés-ka
marájában- találhattam, itt edgy fazékban meg-fóztera> 
's itt á' 

K o n t r a - m a r s . 
Háromfzék Vármegyéből a' múlt hónapnak I l 

dikén ezt í r ják: Itten o l l y vi lág kezdetett'; mellyben 
fzéltibe verik-fel a' házakat. M o l l közelebbről, és 
nevezetefen Sepfi-Szent-Györgyön Gyárfás-Pál ne-
nevezetű Katonát fel-vérének, és fok portékáit el-vi* 
ve'k. Óltfzemin' a' Ref. Prédikátor házát, Hidregin 
G . Nemes £fános Úr Ó E x c . költséges kamaráit fel

dúlták; B. Henter Ferentz Ú r h o z bé-izeutenek a' tol

v a j o k , h o g y h a önként n é m á d , erővel fognak ven
ni ; azért már moft éjjel nappal 24 fegyveres kato
náktól Őriztetik. K o l o s v á r r ó l , M . Vásárhelyiül, 
A r a d r ó l , és más hellyekrÖlis illyen kelletlen (sot fok
kal gonofzfzabb) hírekkel fújdogálnak a' fzelek. — 
Al P o f o n y b a n űreflen maradott Konfilium-ház már ki-
y ű l belől egéfzfzen Kafzárnyának igazíttatott. A' 
nagyobbik kapú-felébe, a' falba edgy veres-mácvány-
kobol kéfzült tábla helyheztettetett; e' felett a' F. 
Tsáfzári Sas és külömb küiömb-féle hadi-efzközök lát
tatnak: a* táblán pedig arany-betükkel e' vagyon 
í rva : . -
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, A , „ ' •* "" . - K Ó ' P A T R É PATRIAE. 
A Hofonyí Oskolákban ki-hírdettetett : hogy mivel »' 
Jövő efztendŐbén'jmtídentanítáfok egéfz Magyar Or-
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I fzágban németiíí fognak esni; tehát parantsoltatik, 
' hogy az örökös német Bírodalombéii Oskolákban új-

jonnan bé-vitt oskolai könyvekke l éljenek; m e l l y 
végre már a' Budai Univerfitás Könyv-nyomtatd ja pa-
rantsolatot-is v e t t , h o g y ezen könyveket újra n y o m -
tiüi. — Ha valaki jó fé le kóVeket , gyöngyöket , ezüze 
é? arany portékákat, pafzamántokat k ivan a' mi Erd, 
Olvasóink kö'zzűl v e n n i , tehát júniusnak Il-dikénu 
Budán je lennyen-meg , és t udakozza , hói kótyave
tyélik a' Klaí t romok és el-tőrlött templomok' drágasá
gait; mert mind ezek akkor j ó pénzért elmúlhatat-
lanúl k ó t y a v e t y é l t e l e k . —- A ' múlt Vasárnap dél* 
utánui máíbd-féí órakor érkezék-meg az utolsó K e r -
fonéfufi Kur i r Bétsbe. V a l l y o n hány napok alatt jött 
ezen sáros útban, és mi hírt hozo t t ? az utolsót maga 
fe tudja: mert petsétes levelekben hozta; de h o g y 
9 napok alatt Ker íbnból Bétsbe érkezett , a z i g a z : mere 
af-dikénindulván a 'múlt hónapnak, ennek 3-dikán már; 
Bétsben volt. A z 6 Felsége után járó Kurírok ugyan L e m -
bergben vál toznak, valamint az ö Felségétói Bétsbe j ö 
v ö k ; de még-is Ker fonból Bétsbe 9 nap alatt illyen al
kalmatlan útban m e g é r k e z n i nem kis do log . A z ea 
előtt jött Kur i r 14 napok alatt érkezett vala-meg, 
még-is mindenek tsudálkoznak vala. Már a' hétért 
tökélletefen meg-fogjuk tudni , h o g y ment végbe a' 
Koronázás Kerfonban. — A ' Felséges Monárkha a* 
maga igazságának, el-mentele e lő t t , edgy igen fzép 
példáját adta vala , midőn e d g y fomfzéd falufi Papot 
hivatalától ó'rökösön meg-fofzta azér t , hogy edgy 
fzegény afzfzonynak kettős gyermekének iierefztel/-
fekre (kik 7 hónapra fzÜlettetvén igen gyengék valá-
nak, h o g y a fzabad l evegőn a' Papig vitettetnánek 
más fa luból) nem akar vala a' parafzt afzfzony ha
zához menni , a' m i n t h o g y mind a' kettő tueg-is hala 
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míg a' Templomba v i v é k kerefztelni. •— Ravárinbaii 
megint edgy újj kö'ny vetske forog a' Publikum' fo, 
zébea i l lyen titulus alat t : A ' Kómái Sz. Atyának 
Fl-dik Fiúsnak* a' maga kedves Fijához a' Baváriai 
Palatinátufi Papi - fejedelemhez Theodor Károlyho: 
küldött Bullája; mellyben minden Klaíironios fzer-
zetefeknek el-töroltetéfek hirdettetik : de a' mellyet 
a* meg-nevezett Papi-fejedelem , mint Pafqiiiluft, a 
K o r m á n y o z ó fzékre i l ly parantsolattal kúlde: hogy 
annak írója és árúlója keményen búntettefsék-me^. 
— N é m e l l y L e v e l e k fzerént , az idén-is a' fok ki-
s5 hidegek miatt nem nagy reménységgel biztat a' 
fzűret Magya r Orfzágb;in. — A ' Májlándi Fo-Het-
tzegnek Udvari Papja Harafzti Ur edgy Budán fzu-
letett valóságos Magyarf i ; ki a* gazdaságbéli tndés-
tárfaságnak fö-tagja l é v é n , nem kevés betsuletém 
fzolgál Hazánknak , midőn moftanában ennek termé, 
fzeti Hirtóriája majd minden külső tudós -tirfasigok 
előtt borofiyán kofzdrút n y e r t , és a' tudós-tárfaság-
tól hármadfzor ki-adatott ezen kérdésre-is : Mimi-
dón lehet leg-jobban a főidet meg trágyáfzni, és ter
mékennyé tenni, valamint a' térségen, úgy a Völ
gyeken, az emberi egéfségnek minden sérelme nélkül % 
ts mimódon lehet azt fenn-tártani ? leg-jobban meg
felelvén ; a* jutalatnúl fel-tett 3 6 arannyokat éro 3 
arany-pénzt e u n y e r é ; és ezen Munkátska moft fajú 
alatt l é v é n , mihelyt világra l é p i k , mint hazánk-fi-
jának az idegen ' N e m z e t e t gazdaságra tanító mun
káját , magyarúl-is ki-fogjuk adni. Nintsen a' Vi
lágnak esmeretes réfzei közöt t edgy-is o l lyan, melly* 
ben nagy állapotra lépett Magyarf i ne találtatnék, 
tsak ide-haza erefztyuk-el magunkat, vadáfzván a' 
* ö n y v olvasás és Írás h e l l y e t t , holott edgy Nem-
m - i a tudománybéli dolgokra alkalmafabb neta 

vdiü* 



y<5!na a* M a g y a r nemzetnél," a ' földnek é s az ere-
- deti nemzeti vernek terméfzete fzerént. — Török 

Orfzágban minden háborús inr• Ie-tsendefed«tnek lát
tatik; tsak a' jelek mutogatják magokat. A ' T á -
borban fzállbtt hadi-népek itten fzúntelen fegyverben , 

I ki-mondhatitlanúl gyakorol ják magokat a' tüzelésben, 
; az ágyúzásban, és minden isHtára Szükséges dolgok-* 
; ban : Otzakovba máig-is : fzüntelen^ hordják' a* hadi-

kéfzúleteket , erősítik magokat mind -a'- T ö r ö k ö k , 
mind Kathanna. A z t írja e d g y a ' dologba alkalma
sint bele-tekintő valaki a' mqga .leveleiben'; hogy Or--

: fzágot venni nem tsak o l ly rövid Procejj'usból á l ! : add 
ide Belzfzarábiát , 's tzú-ki Európából; ' még . i l lyen 

i helyt több apelláták-is fzok'tanak esni. — A ' Mufz
ka Tsáfzárné meg-igérte a ' Lengyeleknek i hogy min
den károkat, me l lyeke t az Dkrani.tban mulatott , és 
ott kerefztul-ment hadi népjir'. okozhatott , v i izfzá 
fogja nékik fizetni. — Minden főbb Hatalmafságok 
azon. munkálódnak, hogy a' kereskedés dolgát men
nél nagyobbra víhefsék ; és k ivá l t a' tengerek' partyait ' 
fzeretnék minnyájan a' magok árús-hajójikkal meg-ra-
kodva TzemléJni; de va lamint minden hafznos dolog
nak, úgy ennek-is minden nap nagyobb nagyobb aka-
dáljai Ízületnek. A ' Barbarufok foha- o l l y nagy fer- , 
gekkel és kéfzűletekke! tengeri tolvajságot nem gya
koroltának, mint m o l l : az A l g í r b ó l vett levelek fze
rént tsak ezen Városnak 30 to lvaj i rabló hajóji v á g y 
nak a' tengeren, és ezt a* fzép példát megdobban, 
és többen fogják k ö v e t n i ; az Európai kereskedő hajók 

, bátorságos menedék-hellyet-is alig találhatnak magok
nak. — A ' Prufzfzus Kirá lynak mindenekkel k o z l e -
ni kívánt-azon f z ive f t . égéve l , mellyfzerént mindenek
nek meg-engedi v a l a , hogy ; a z Ő mulató Kaftéllyaba 
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Sans-Souciba bé-meheflenek, vifzfza élvén ," és fok 
drága dolgokat onnan el- ' sebelvén; moft meg-paran-
tsoltatott, hogy különös engedelem nélkül oda fen. 
kit bé-ne botsáflanak. — A ' Prufzfzus Birodalomban 
moft tartatnak a hadi próbák, és véghetetlen fö-tifz-
ti promótiók esnek. — A ' K i r á l y , a ' Gála napokon 
fcivül, tsak edgy veres hajtókás kék kapuiban minden 
K i r á l y i j e l , inas és pompa nélkül fzokott járni, és 
a ' ve l e fzemközt találkozó j obbágy iva l , nem mint 
K i r á l y j o b b á g y i v a l , hanem mint A t y a fiaival, úgy 
fzokot t befíélgetni, — A ' moíían uralkodó újj Prufz
fzus Ki rá lynak újj arannyai verettettek , mellyek el
ső Júniusban meg-fognak indulni. Ezeknek edgyik 
felén ki-terjedett fzárnyakkal a' Prufzfzus-l'as vagyon 
i l l y íráffal: Frid. Giáliebniís, BorujT. Rex; a' máfik 
felén e d g y Boroítyáu kofzorú ^ mel ly edgy koronát j 
fzakafzt ke t té ; ebben e d g y jd kövű gyűrű ezen írás- ' 
fai : i Ducat, 1787. — M i n t h o g y az egéfz Prufz- j 
fzus armadának vá l toz ik kö'ntö'fse, a' Gránátérofok • 
a' magok kalappal fel-tserélendŐ süvegek után nagyon 
fohajtoznak. A ' . t ű z í - p r ó b a alkalmatofságával a'na-

rály ezen meg-ért képi 
fiaival egéfz Ie-erefzkedéílel befzé lge tvén, meg-akará 
g y ő z n i őket arrdl , h o g y nind háborúban, mind bé-
kefségben fokkal j o b b l égyen a ' K a l a p a ' süvegnél; 
mive l az efsö eüen-is j ó , és nem o l l y nehéz. Krre 
azt felelék a" Gránátérofok: Felséges Uram! azt meg
esmérjük m i , h o g y mind k ö n n y e b b , mind jobb az 
efsŐ e l l e n ; de hifzem efso ellen még jobb*s könnyebb 
a Kortsniákon el-búvni — mikor tselekedtük mi ezt 
az. ellenség előtt? — 7 egéfz ' efzteudeig edgymáfo-

az,el l e nség előtt állottunk m i a ' süvegünkéi, hegyet* 
' v ö l -



völgyet máfztünk V e l e , 's még-is e l b í r t u k , ss gond
ját vifeltnk; nem tsak az efsu, hanem a' tűz-is fok-
fzor zápor módra hullott nyakunkba, még >fem tse-
réltük-fel kalappal — tsak attól félünk, h o g y a' mi 
ellenségeink nem fognak minket azon kemény hada
kozó férjfiakuak esmérni kalapban , a''millyenetcnek a5 

7 efztendos tűzben süvegünkben esmértek. E z e n , 
a' Mars v i téz fegyvere bokrétájit ineg-ért ábrázatját! 
vifelŐ, az indulatos vénség ' leg-vaftagabb húrján hang
zó fzavain az őfz Gránátérosnak meg-indula a' K i r á l y , 
és edgynebány arannyat adván a' Gránátérosnak,. e l -
válék tollök. — Semminek Cints o l l y mefzfze ható 
ereje, azt írja edgy Olafz író*, mint a' Világofságnak. 
A ' Bolognai ' -(Bononia^) Univerfitásban e d g y Figaró 
Fiilep nevezetű világi-bŐltsefséget tanító úji Profeflor 
kofzönte-bé néni régiben az 5 taníttásának első órá
ján, hói a' Kardinális és igen fok tudófok vaja* 

,nak jelen. O ezen bé-köfzontő befzédében azt-hizb-
tiyítá-meg , h o g y a* v i lági boltseíségnek tanúláfa a' 
közönséges-tárfaságra n é z v e el-kérűlhetetlen, a' val
lás dolgaiban pedig igen fzükséges ; és a' többi között 
azt-is meg-minogatta , h o g y a' tifzta Világi-bÖltsefség* 
(Phi losophia) tudománnyá által azokat a' rettenetes 
véres á ldoza tokat , ( A u t ó dá F e ) és hohérláfokat, 
inellyeket a' homállyos vad időkben a' hit paláítya 
alatt vittenek v é g b e n , mind el-lehetett yó jna kerülni, . 
Még i l lyen fzák a 'Bo logna i * ) kőfalak között tŐbbó 
nem hallatának, és Figaró a z 5 ki az Őfzve gyűlt tu

dófok' 

• ) Bolognó' edgy !eg-ftebb, és leg-népefebb, 's gazdagabb ; 
Város egéfz Olafz Orizágban, ioo Klaftronlok vágynak 
benne, lakoíTainak ftáma 7o e « r ; edgy » P ü s p ö k ^ é* 
edgy Univerfitás vagyon benne. 



dófok' jélleriJétekben eíT-'lét méréfzle ítferr mondani, 
E d g y nagy vál tozás efett megint a' vad-emberek ,h> 

' lendáriuniában. A ' M-trokkai Tsáfzárnak fia l'riitz 
Hafzfzán, kiben az attya minden reménységét hely-
bezteti v a l a , 3Z 6 teílvérétöl Prinrz OmártSl edgy 
hírtelen vefzekedésböl fzármazott du.ellu.mhcm agyon 
lövetek; me l lye t meg-értvén a 'Tsáfzár , fzörnyu ha
lállal hala. '•— A ' dolognak végire nyomozni kivi-
a ó Poli t ikufok' íráia fzerént, a' vol t Krimiai Khán-
nak, ezen fél-fzigetbol efztendci jövedelme SOO ezer 
rubelre megyén vala ; a' Tsáfzárué pedig ezen út-
tyában, tsak a' míg L e n g y e l Orfzágnak magához 
tartozó réfzetskéjén - kerefztül mene, i milliomot k6l« 
tött , egéfz úttyabéü költsége könnyen 16 milliomok
ra m é g y e u ; tehát ao egéfz efztendök alatt fogja Kri* 
mia az iiű-kŐlt«éget bé-hozni , ha a' Khán jövedel
me fzerént fzámlálunk. — Bétsben o l ly bolts gon
dolat vétetett munkába , hogy a' Tzéhen kivül kan-
tárkodó mindenféle kézi-mefter-embereket, kik már 
edgyinás miatt\ Bétsben alig élhetnek , fel-irogafsák, 
és Gallitziába küldjék, hói az effélkére fzűkség va
g y o n . • —-'• Mi^lrá tól - fogva az A . Belgiumbélieknek 
a' F . Mónárkha különös követje által küldött kegye1-
snes végezé fe által meg-engedte , hogy az eddig vólf 
törvényeik és rend-tartáfaik mellett maradhatnak mind 
a d d i g , míg magok rneg-gyÖzettetnek fe lő l i é , hogy 
az ö Felsége rendeléfei nékik hafznokra légyen; min
den Zenebonáskodás meg-fzünt köztök. — Azedgye-
sült (nem edgyesűl t , hanem edgyüt t vefzekedo) Bel
giumbélieknek pedig még moft-is ég az ingek galléra, 
és^ a' legnagyobb hazafiak köz t támadott zenebonák 
k ö z t Ölik edgy mást. — 
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